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Pracovná skupina pre imunizáciu UVZ SR 

9.4.2015 

- aktuálny problém – povinné očkovanie detí v neštandardných 
situáciách

- požiadavka na odborné usmernenie

- odpoveď na list výboru Spoločnosti všeobecnej starostlivosti o 
deti SLS zo dňa I2 2.2015 

- PSPI vytvorila expertnú pracovnú skupinu, 

- odpoveď po vypracovaní usmernenia a jeho schválení 
Hlavným hygienikom SR







Schémy doočkovania – catch-up a minimálne intervaly medzi 

dávkami deťom u ktorých bolo oneskorené očkovanie (do 6 rokov)



Schémy doočkovania – catch-up a minimálne intervaly medzi dávkami 

deťom u ktorých bolo oneskorené očkovanie ( od 7 do18 rokov)









+ ďalších 6 strán sprievodného textu



Intervaly použitia vakcín podľa SPC - vakcíny pre povinné očkovanie
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15 rokov a starší
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DTaP+IPV+HiB+VHB Infanrix hexa

DTaP+IPV+HiB+VHB Hexacima

DTaP+IPV+HiB Infanrix-IPV+Hib 

DTaP Infanrix 

pneumokokové invazívne 

ochorenie
Synflorix

pneumokokové invazívne 

ochorenie
Prevenar 13

pneumokokové invazívne 

ochorenie
Pneumo 23

MMR
za osobitých 

okolnosti Priorix

MMR+ varicella
za osobitých 

okolnosti Priorix tetra

MMR 

za osobitých 

okolnosti M-M-RVAXPRO

dTap+IPV
Infanrix polio

dTap+IPV
Boostrix polio

dTap
Adacel

dTap
Boostrix

RÚVZ Trenčín



Intervaly použitia vakcín podľa SPC - vakcíny 

0
ro

k
o
v

o
d
 6

 t
ýž

d
ň

o
v

o
d
 2

 m
e
s
ia

c
o
v

o
d
 6

 m
e
s
ia

c
o
v

7
 -

8
 m

e
s
ia

c
o
v

o
d
  

9
 m

e
s
ia

c
o
v

o
d
 1

 r
o
k
u

o
d
 1

8
 m

e
s
ia

c
o
v

o
d
 2

 r
o
k
o
v

o
d
 3

 r
o
k
o
v

4
 -

1
1
 r

o
k
o
v

o
d
 1

2
 r

o
k
o
v

o
d
 1

3
 r

o
k
o
v

1
4
 r

o
k
o
v

1
5
 r

o
k
o
v

1
6
 r

o
k
o
v

1
7
 r

o
k
o
v

1
8
 r

o
k
o
v

d
o
s
p
e
lí

Rotavírusové infekcie
Rotarix

Rotavírusové infekcie
Rotateq

Kliesťová encefalitída
Encepur children Encepur adults

Kliesťová encefalitída
FSME-IMUN junior 0,25 U FSME-IMMUN  0,5 U

Meningokoková meningitída A+C
MENINGOCOCCAL POLYS.VACCINE A+C

Meningokoková meningitída - C
NEISVAC-C

Meningokoková meningitída A+C+W135+Y
Menveo

Meningokoková meningitída B
Bexsero

Chrípka
INFLUVAC 

Chrípka
Vaxigrip

Chrípka
Fluarix tetra

Chrípka
Fluarix

HPV
Cervarix

HPV
Silgard

VHA
HAVRIX 720 junior HAVRIX 1440 dos. adulta

VHA
VAQTA 25 U VAQTA 50 U 

VHA
Avaxim

VHB
ENGERIX-B 10 μg ENGERIX-B 20 μg

VHB
Euvax B  10 µg Euvax B  20 µg

VHB
Fendrix

Žltá zimnica
Stamaril

Brušný týfus
Typhim Vi

RÚVZ Trenčín



Neznáme alebo nespoľahlivé údaje o očkovaní

- nedostatočná alebo žiadna dokumentácia o očkovaní

Dokumentácia: Každý očkovací výkon sa musí zapísať do zdravotného záznamu očkovanej osoby podľa 

vyhlášky MZ SR č. 585/2008 o prevencii a kontrole prenosných ochorení v znení neskorších právnych 

prepisov. Záznam o očkovaní musí obsahovať nasledujúce údaje: dátum a hodinu očkovania, názov 

(druh) použitej očkovacej látky, výrobcu, číslo šarže, veľkosť dávky, miesto a spôsob aplikácie, meno 

lekára, ktorý očkovanie vykonal. Na niektorých vakcínach sa nachádza štítok s údajmi (názov 

očkovacej látky, číslo šarže, event. dátum exspirácie), ktorý možno odlepiť zo striekač- ky a nalepiť do 

zdravotnej dokumentácie. K správne vedenej dokumentácii patrí aj hlásenie prípadných nežiaducich 

reakcií Regionálnemu úradu verejného zdravotníctva a Štátnemu ústavu na kontrolu liečiv na 

príslušných tlačivách 

- prijateľné sú len písomné údaje, záznam očkovania s dátumom 

- ak sú pochybnosti o očkovaní, tak osoba s neznámym alebo neistým 

očkovaním je považovaná za vnímavú a ohrozenú , očkuje sa bez odkladu

- nie sú dôkazy, že imunizácia už očkovaného jedinca je nebezpečná

Red book,  2015, s. 38



Neznáme alebo nespoľahlivé údaje o očkovaní

- sérologické testy sú alternatívou k očkovaniu u niektorých očkovaní 
(rubeola, hepatitída A, tetanus...)

- pre rozhodnutie o očkovaní sa používa kombinovaný prístup: 
sérologické testy pre niektoré očkovania alebo priamo očkovanie   
(postup v USA)

- na Slovensku sa sérologické vyšetrenia u zdravých detí nerobia, určené sú 
len pre rizikové skupiny (zhodnotenie imunitnej odpovede u imunodeficitných stavov, po 
biologickej liečbe, u onkologických pacientov...)

- ak sérologické testy nie sú dostupné alebo sú drahé  alebo pozitívny 
výsledok neovplyvní ďalšie očkovanie, tak pri nejasných údajoch 

o očkovaní je rozumným prístupom očkovanie opakovať

(Red book 2015, s. 100)



Ďakujem za pozornosť


